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Benedictive and Exhortative Stanzas,

a Thread of Ofhcially uttered Words &é&%




Benedictive and Exhortative Stanzas

* Un ensemble de stances sanskrites circulant dans un vaste espace et sur
un temps long

sva-dattam para-dattam va yo hareta vasundbaram
Ja visthayam krmur bbutva pitrbbih saha pacyate

best 0132

Celuil qui vole une terre quil a lui-méme donnée ou qui a été donnée par
un autre, devient un ver dans des excréments et cuit avec ses ancétres.
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Objectits

e Eclairer des zones d’ombre

No. 22.] TWO GRANTS OF PRITHIVICHANDRA BHOGASAKTI. 225

vali, (and) Mahadévapuri joined to Drugalégihvina ; to the north the Ganga. The agrakira,
which has the other name of Purushéttamapuri, has thus been formed with the four boun-
daries well-determined 1in this manner.

(LI. 117-20) Now rules for the conduct of the Britsmanas. This land shall be enjoyved
by these (Bramanas) and their descendants, following always the righteous path ; it shall not he
mortgaged or sold. No quarter shall be given to prostitutes ; the custom of gambling also shall
be prohibited ; (a»d) weapons and (such) other things shall not be used ! These Brahmanas shall
(always) be intent on (performing) good deeds. There shall be no forced contribution (for the
expenses of) roval officers halting at and departing from (the agrahara)?.

(L1. 120-41) Now the praise of a gift of land :—

(Here follow twenty-three benedictive and imprecatory verses.)

(Line 141) May there be bliss and great fortune'!
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Objectifs

W Mahasthan

et sortir de la logique de f SR o A‘Mim

el N

corpus en concihiant
° ° (¢ y. ))
histoire “connectée’/
° . €( ° ))
croisée et “material turn

Tamil-speaking South India
From Deccan to Arakan

Southeast Asia

EFEO Centre in Asia

ar

DHARMA : The Domestication of “Hindu” Asceticism and the Religious Making of South and Southeast Asia



Objectifs

e Est-ce que les stances de

bénédiction et

INSTITUTIONALISATION
of

"HINDUISM"

d 'exhortation ont

participé a

I'institutionalisation de

'hindouisme? (concepts

véhiculés) .




Méthodologie

e Liste de Sircar : 1965 « Stanzas on Bhiimi-Dana Quoted in Raja-
Sasanas, Appendix 11 ». In Indwan Epigraphy, 170-201. Delhi: Motilal

Banarsidass.



196 INDIAN EPIGRAPHY

mahirm mahimatari $restha dinic = chreyo="nupilanam [I
1311
Sva-dattarh para-dattain vi yo hareta vasundharam |
sa visthayam krmir=Dbhuitva pitrbhih saha pacyate 11 1322
Sva-datti putrikd dhatri pitr-dattd sahodari |

t. Cll, pp. 119, 122, 127, 133, 194, 16, 296. The word
mahimatam is altered in most cases o makoatan (CH, Vol 111, pp. 96, 104,
108, 115, 137, 1067) and sometimes w0 maridhyiam (Ep, Ind., Vol X1,
p. 313 ). wlule the first and third feet are sometimes quotad respectively
as Parva-dattam ([oyatbhype (CIL, p. 108) and thiimii decasdijaiinam { Ep.
Ind., Vol XXX, po 26, ext e 148). Yudlosthive is sometines replac-
cd by narddhipa (hid., Vol XXTI, po 85, ezt lincs 71-73). Somctimes
the first foot reads Pray-datdm biaminm viprebhye and the third reads mahydm
mahithrtam srestha ( Ep. Ind., Vol. VII, p. g7, textlines 20-27) . The first half
in some cases veads Pidiva-datin narendrais-=cayainad==1aksa Satakiato (ibid.,
Vol. XL, p. 313). The stmza oceurs in the Blavisva Prdna, IV, 104, 38

2. Cil, Vol, TIL, pp.o1og, 108,597, Insome cases, the first foot is
lound as: Sarca-sasya-somyrddhim tu (ibid., pr, 11, 122, 127, 133) and
the sceond foot as © yo hared-iasudhim=ilia ( Ep. Ind , Vol. XX VIII, p. 114,
text line 27 ). In the second half, sometimes we  hnd & a-risthdydm (Cil,
Vol. IIL, pp. 11, 137) and sra-tisthavam {JASB, Vol. VI, 1910, p. 436)
instead ol «a wisthiyam, and magjati or majjate (CIT, Vol 111, pp. 108, 114q,
137) instead of pacyale, anl the last three words also as : pacyaie pitrbhih
saha (Ind. Ant., Vol XXXIX, 1010, p. 166).  Sometimes the first half s
given as @ Parpedattion sca-dattant 13 yo harati nar-idiewal (Ep. Carn., Vol VI,
Tm. No. 51} and the second hall is modiicd as @ sesti-varsa-sahasrint
visthaydam fivate krmih (CH, Vol L, p. 28g) or as gavdm Jata-sehasrasya
hantur=haralt (or ptheti) duskriam (ibid,, pp. 238, 247: sometimes faniuh
pibati kilbigara in the last quarter,—Ep. Ind., Vol XAXI, p. 8o, text lines
43-3), or sajim varsa-sahasrani narake paciate tn sok (ibid , Vol XVI, p. 267;
cl. bhriam for tusak in Ind, Ant., Vol. V1.p. 26, line 26), or sagti-rarsa-
sahasramt Kumibiupdke sa pacyste (Ind. Ant., Val, VI, p. 23, text line 16; or
niraye sa vipacyate —ibid., p. 50, hinc 16, or ghore tamasi vartate—-Ep. Ind., Vol.
X1V, p.335, verse 90) . or tenajitd janaypitd najake palitd dhruvam (EL. Ind.,
Vol. XII, p. 203), or fodna-yoni-iatam gatvi Cindilesv=abhijayate (ibnd., Vol.
XX, p. 128, text line 21 ). or narakdan =na uivartante yivac = candra-divikasau (Ep.
Carn_, Vol V_ll[, Sb.N0.477 ).or sa r dpi kuda-serivyuk tali kalpantedit narckark viajet
(ibid., Vol. X, Malur No. 37 ), or na tasya narakdd= ghordd=rvidyate nigkrith
kracit SE{: Ind., Vol. XVII, p. 304, verse 10), or kagali-Sata-ghdtinim® enasa
pratipadyate (ibid., Vol. XXXIII, p. 213, v.5 ). For bichma-vrtam haret=tu yoh
(haretqyall—ind. Aat.,, Vol TT, p. 156) in the second fuot, see Chhabra,
Aabiquities of Chamba State, 11, p. 176, Wehave also dsigam=ckam padum=
ekwm 10 the iest fool and dicyam varga-sahasrani jayat: Brahmaraksacah i the
second half (Ep. Ind., Vol. XXIII, p. 143, text lines 12-13). For diyam
varsa-saiasrant in the third foot, see also Ind, Anl., Vol. XI‘I, p. 12t. The
secon:d halfis som=times wiven as o dks flad ¢=amanan!i ca sariathd narakari
vrafet (Ep. Ind., Vol. XVII, n. 435, text line 13). In the Tan Kran
( Cambodia) inscviption of ahout the 7th century ALD., we have the second
half as : Avici-norake yali pitebhil saha Landhubhile (1. C. Nlajumdar, [nscri-
ptions of Kambigu, p. 50).  The stanza oceurs in the Padma Puigna, op. ot
verses 2d-20 (with aare! = tu and visthd-krmi® ), Bharivva Puriva, op. cit., verse
44 (with the second hal®as s aaro narake ghore Kliivaty = a pralay-antikam)
Rrw’fma' Purana, 115, 67 (with sastiv <omsa® v visthdydm jivate kraeil); Brha-
spatisauthitd, verse 38 (with haree=ea and sepeeis thayivi ). Iy e Visnndharmo-

Stances standardisees classées par ordre alphabétique

Une liste de sources (epigraphie et littératures) :
des occurrences de la stance

Des données bibliographiques “FINDABLE” et reutilisables

Absence de “métadonnées” nécessaires a la localisation
spatiale et temporelle



Méthodologie

e Liste de Sircar : 1965 « Stanzas on Bhiimi-Dana Quoted in Raja-Sasanas,

Appendix 11 ». In Indian Epigraphy, 170-201. Delhi: Motilal Banarsidass.

e Base de données DHARMA
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Gopalpur plates of Mahabhavagupta
Janamejaya year 10.

Editor: Amandine Wattelier-Bricout.
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Languages: eng, fra, san.
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Edition

JLogical {Physi(tul’ {X.\TI.’

[1 illegible line]

B. Plates

(21 1v)

(1) @ svasti{.) suvarnnapura-samavasita-Srimato vijaya-katakaT(.) parama-bhattaraka-maharajadhi-
raja-paramesvara-$ri-Sivagupta-deva-padanudhyata-parama-mahesvara-parama-bhattaraka-mahara-
jadhiraja-$soma-kula-tilaka-trkalingadhipati-Sri-mahabhavagupta-raja-devah kusali lupattara-khandi-
va-iollamura(5)-grame vrahmanana(n) samn{liva tat-prativasinah kutumvi-ianapadarms tad-visava-

Catalog

Texts database last updated 2024-01-11 17:33.

This interface allows you to look for texts in the DHARMA collection. The search form below can he
used for filtering results. Matching is case-insensitive, does not take diacritics into account, and
looks for substrings instead of terms. For instance, the query edit matches "edition"” or "meditation".
To look for a phrase, surround it with double quotes, as in "old javanese". Searching for strings that
contain less than three characters is not possible.

Per default, all metadata fields are searched (except "lang", see below). Metadata fields are (for now):
"title", "editor", "summary"”, "lang", "repo”, "ident". You can restrict search to a specific field by using
a field prefix, as in editor:manu or title:"critical edition". Several clauses can be added successively,
separated with whitespace. In this case, for a document to be considered a match, all query clauses
must match. Try for instance editor:manu title:stone.

The "lang" field is special. If you look for a string that contains two or three letters only, as in lang:en
or lang:san, it is assumed to refer to an ISO 639 language code, and an exact comparison is per-
formed. If you look for a string longer than that, it is assumed to refer to a language name and the
above-mentioned substring matching technique will be used instead. You can consult a table of lan-
guages here.

Find: | '|Sort by: [Title v|" Search ‘

Have 2450 documents.

Des données FAIR
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A. Seal
[1 illegible line]
B. Plates

(51 1v)

(1) @ svasti{.) suvarnnapura-samavasita-Srimato vijaya-katakaT(.) parama-bhattaraka-maharajadhi-
raja-paramesvara-$ri-Sivagupta-deva-padanudhyata-parama-mahesvara-parama-bhattaraka-mahara-
jadhiraja-ssoma-kula-tilaka-trkalingadhipati-Sri-mahabhavagupta-raja-devah kusali lupattara-khandi-
va-iollamura(5)-grame vrahmanana(n) samn{liva tat-prativasinah kutumvi-ianapadams tad-visava-

Des données FAIR

Des feuilles de métadonnées



Méthodologie

Liste de Sircar : 1965b « Stanzas on Bhami-Dana Quoted in Raja-Sasanas, Appendix
1 ». In Indian Epigraphy, 170-201. Delhi: Motilal Banarsidass.

Base de données DHARMA

Sircar, Dines Chandra. 1965a. Select Inscriptions Bearing on Indian History and
Cwilization. Volume I: From the Sixth Century B.C. to the Sixth Century A.D. 2nd

edition revised and Enlarged. Calcutta: University of Calcutta

Sircar, Dines Chandra. 1983. Select Inscriptions Bearing on Indian History and Civilization.
Volume II: From the Sixth to the Eighteenth Century A.D. Delhi: Motilal

Banarsidass
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Premiers résultats



Etude de cas : best 117

°* garvan evagaminal parthivendran bhiyo bhiyo yacate raja-suihab
samanyo yan dbarmma-setur naranam kale kale palantyo bbhavadbhib

“The Lion among Kings again begs all future kings among kings, without exception, that
this universal Dharma-causeway for humans, 1s to be maintained by you in every age!” (A.

Grithiths)
INSIDENKKalasan “Kalasan”

* vamanyo ‘yvam dbarma-setur nrpanam kale kale palanityo bhavadbbih
sarvan etan bhavinah parthiendran bhityo bhiyo yacate ramacandral

“Ramacandra begs repeatedly to all these future kings: "this bridge of Dharma which i1s
common to all the kings, you always must protect 1t!".

Stanza numbered 117 in : Sircar, Dines Chandra. 1965. « Stanzas on Bhiimi-Dana Quoted
in Raja-Sasanas, Appendix 11 ». In Indian Epigraphy, 170-201. Delhi: Motilal Banarsidass.


https://dharman.in/display/DHARMA_INSIDENKKalasan

Etude de cas : best 117

* Des premiers résultats surprenants :
stance au traitement particulier (autorité spécifique)
iberté d’'adaptation au contexte / Appropriation personnelle

origine problématique en périphérie?
origine en contexte bouddhique ?
Lien initial avec le Ramayana ?



Etude de cas : best 117

* Des premiers résultats surprenants :
stance au traitement particulier (autorité spécifique)
liberté d'adaptation au contexte / Appropriation personnelle

origine problématique en périphérie?
origine en contexte bouddhique ?
Lien initial avec le Ramayana ?

* Qu'en est-1l des stances les plus répandues?
Origine/Obédience/Littérature



Au commencement...



Au commencement?

o The Archaeology of Hindu ritual Temples and the establishment of the Gods,
Micheal Willis (2009), p.85 :
Stances en rapport avec le don de terre largement répandues au béme
siecle
Certaines (best_23 best_123 best_132) déja présentes au Deccan au
début du 5éme siecle



no specific attribution _ e ‘& INSCIKO0055

< no specific attribution _ INSTelugu (00018, 00040, 00091) \
NS
the great sages _. @ B INSPallava00006
> DharmaSUtraA @/ Only st0132cd : Baudhayanasutra 2.2.26
no specific attribution . ¢ INSDk00018 oo
o 8 PadmaPurana VI1.28-29
¢ no specific attribution (00057)

#! Sages (00031)

# 8/ Revakhanda of the Vayupurana (RKV) 142.6

Epigraphical sources testimonies of st0132
@ Manu and others (00063)

@ # Apararka _ adityapurane t

#| verses instructing dharma (00026)

# Dharmasastra (00076)

8 Bhavisyapurana IV,164,34
¢ Mahabharata (00033)
&l® Garudapurana 2,42.15
# \/yasagita (00001) Literary sources
B/ Mahabharata 14,096.015d@004 1109 -111(
« \yasa (00039. 00052, 00049) I
B/# Brahmapurana 155.6-7
@ Vyasa and Manu (00051) INSBengalCharters (30 found)
@ Laksmidhara 10.34 o adityapurane t
‘& Hemadri 508 e mahabharate
S
& Hemadri 504 B visnudharmottare
specific attribution (00016, 00034, 00013) Compilations
B8/ Govindananda’s Danakriyakaumudi - Brhas
#| Vyasa (Veda) (0001) o '
INSVengiCalukya (55 found) @ Danacandrika Vidvamitra
# Vyasa (00021, 00023) 0
| & Danamayukha Visvamitra
# \lyasagita (00014, 00017)

C

= & Nandapandita’s Vaijayantiﬂ smrti
¢ Vyasagita (0002, 0003, 0004, 0005) nlNSMaitraka .
B [
dharmasastra . # INSBhaumakara00002
¢ dharmasastra o INSSomavamsin (36/43)




Au commencement !

e Présence best 23, best 123, best 131, best 132



* best 23
babubbir vasudha bhukta rajabhih sagaradibbilb
yasya yasya yadd bhimus tasya tasya tada pba[am
Land has been given by several kings beginning with Sagara. Whoever holds land at a given time, to him does the fruit
belong.

 best 123

Jadtun varsa—sahasrant svarge modatt bhiamidah
Acchetta canumanta ca tany eva narake vasel
The giver of land enj Oys sixty thousand years in heaven; the one who chaﬂenges (a donation) as well as the one who

approves this act will reside as many years in hell.

* best 131
sva-dattam para-dattam va yatnao raksa yudbisthira
mahim mabtmatdanm drestha dandc chreyo ‘nupalanam
O Yudhisthira, you must carefully protect land that has been given by yourself or by others, preserving 1s even better than

donating.

 best 132

sva-dattam para-dattam va yo hareta vasundharam
sa visthayam krmir bbhutva pitrbhih saba pacyate
The one who would steal land given by himself or another becomes a worm 1n excrement and 1s cooked with his ancestors.

* best 132 02

sva-daltam para-dattam va yo hareta vasundharam
gavam data-sahasrasya hantur ptbati duskrtam
He who would seize land, whether given by himself or by another, imbibes the sin of the slayer of a hundred thousand cows.



== Nbre total de Nbre
Citation = — %
stances dinscriptions
best 23 71 709 162 43,8 %
best 123 62 709 162 38,2 %
best 131 20 709 162 12,3 %
best 132 89 709 162 54,9 %




Au commencement !

e Constat best 23, best 123, best 131, best 132

e Quelle tenétre temporelle?



best 23 best 123 best 131 best 132

Date 550-1000 400-1287 432-616 550-1710




Au commencement !

e Constat best 23, best 123, best 131, best 132

e Quelle tenétre temporelle?

* Quelle répartition géographique?



Telangana-

= Karnata Madhya Mahara Odi<ha Rajasth Tamil  West = =
ka  Pradesh shtra an Nadu Bengal
Pradesh
best 23 3 1 2. 0 36 | 2 14 6 1
besg—lz 4 0 9 1 39 0 0 18 0 0
beStl—lg I 9 0 0 1 0 0 14 0 0
bes;—lg 9 9 I 4 34 1 9 23 7 0

Népal : non comptabilisé



best 23

Série 1

36

Avec Bing
© GeoNames, Microsoft, TomTom

best 131

Série 1
14

Avec Bing
© GeoNames, Microsoft, TomTom

best 132

Série 1
34
1
Avec Bing
© GeoNames, Microsoft, TomTom
best 123
18
32
1

Avec Bing
© GeoNames, Microsoft, TomTom



Premiers témoignages

» INSPallava00004 : Gunapadéya copper plates, time of Vijaya-Skandavarman

[ieu : Tamil Nadu

Langue : prakrit / sanskrit
Ecriture : brahmi of the southern class of about the 4th century

best_23 (une variante b trouvée également dans Koneki Grant

Visnuvardhana II (fin 7e s))
best 132 02 variante de best 132

3eme plaque totalement dédiée aux stances - Pas de source



Premiers témoignages

e Kumaragupta I (6 CP) West Bengal
432 : 132 123 131 - Vyasa
444 . 132 131 23 - §loka
447 : 132 131 23 - §loka
448 : 132 123 78 23 131 - Mahabharata Vyasa
448 : 132 123 23 1560 - Vyasa
448 : 132 123 131 - Vyasa



Premiers témoignages

e INSSiddham00156 : Pune Charter of Prabhavatigupta

e INSSiddham00162 : Cammak Charter of Pravarasena 11

Lieu : Maharashtra
Ecriture : nail headed variety of brahmi of the southern class with some northern peculiarities of the fifth

century
best_123 / best_132_02 attribuée a Vyasagita

Prabhavatigupta “possibly the elder sister of Kumaragupta I” (note 2 p 413 Sircar 1942)

The Archaeology of Hindu ritual Temples and the establishment of the Gods, Micheal Willis 2009, p.85 : "indicating

that they were part of a text that was current in the Deccan from at least the early fitth century”



Emergence

e INSPallava00002 : Mayidavolu copper plates, time of Siva-

Skandavarman, year 10

* INSPallava00003 : Hirahadagalli copper plates, time of Siva-

Skandavarman, year 8

Tamil Nadu

brahmi of the southern class of about the beginning of the 4th century
Pas de sanskrit mais une phrase d'exhortation en prakrit



Fvolution

date 360 400 432 444 447 448 448 448 450 466 500

stances 25 132 By 2=k e———da o de=ks =" a5t 0= a2 5 25 9212820 1315 FaZ et o052 U e
25151 150 83
. . Maharashtr :
lieu Tamil Nadu = Bengal Bengal Bengal Bengal Bengal Bengal Tamil Nadu Bengal Karnataka
auth no source  Vyasagita Dvaipayana $loka $loka Mzh\??;;szi;at Vyasa Vyasa Manugita  no source  no source
: INSBengal : : INSBengal INSBengal INSBengal
D INS&%?"& INSOSOlfg;a Charters000 INSOSOl(‘)ifgla INSOS(;(;{;S}I&‘ Charters000 Charters000 Charters000 Sircar1942 1 n70_p 456  EI28_13
= 31 = = 33 34 49

Vakatakas Western Asamkita

Dynasty Pallava of Vidarbha Gupta Gupta Gupta Gupta Gupta Gupta Ganea Gupta Bhopa



Vyasa, auteur des stances?

e 448 : Mahabharata Vyasa

e Littérature éditée:
best_23 : Mahabharata appendice dans recension du sud de
l'advamedhbikaparvan, Padmapurana
best_123 : absent du Mababharata, présent dans Revakhanda of the
Vayupurana (RKV), Visnudbarma, Brbaspativambita, Visnudbharma &

adityapurane selon Apararka



no specific attribution _ e ‘& INSCIKO0055

< no specific attribution _ INSTelugu (00018, 00040, 00091) \
NS
the great sages _. @ B INSPallava00006
> DharmaSUtraA @/ Only st0132cd : Baudhayanasutra 2.2.26
no specific attribution . ¢ INSDk00018 oo
o 8 PadmaPurana VI1.28-29
¢ no specific attribution (00057)

#! Sages (00031)

# 8/ Revakhanda of the Vayupurana (RKV) 142.6

Epigraphical sources testimonies of st0132
@ Manu and others (00063)

@ # Apararka _ adityapurane t

#| verses instructing dharma (00026)

# Dharmasastra (00076)

8 Bhavisyapurana IV,164,34
¢ Mahabharata (00033)
&l® Garudapurana 2,42.15
# \/yasagita (00001) Literary sources
B/ Mahabharata 14,096.015d@004 1109 -111(
« \yasa (00039. 00052, 00049) I
B/# Brahmapurana 155.6-7
@ Vyasa and Manu (00051) INSBengalCharters (30 found)
@ Laksmidhara 10.34 o adityapurane t
‘& Hemadri 508 e mahabharate
S
& Hemadri 504 B visnudharmottare
specific attribution (00016, 00034, 00013) Compilations
B8/ Govindananda’s Danakriyakaumudi - Brhas
#| Vyasa (Veda) (0001) o '
INSVengiCalukya (55 found) @ Danacandrika Vidvamitra
# Vyasa (00021, 00023) 0
| & Danamayukha Visvamitra
# \lyasagita (00014, 00017)

C

= & Nandapandita’s Vaijayantiﬂ smrti
¢ Vyasagita (0002, 0003, 0004, 0005) nlNSMaitraka .
B [
dharmasastra . # INSBhaumakara00002
¢ dharmasastra o INSSomavamsin (36/43)




Choisir un “standard”

e Choix historique ? Choix littéraire?
best132 02 attesté avant best 132
best_132 attesté dans recension du sud de l'aivamedbikaparvan

reléguée dans l'appendice de l'édition critique (Willis, 2009, p.86)

e Choix quantitatif?
bestl31 variante du pada a (parva-dattam dvyatibhyo) 18/20






